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October ’07 Chang E No.1 Ascends to the Moon: Coincidentally
the Moon is at its Biggest in Nine Years
Written in Chinese and Translated into English by Feng Xin-ming

(Written for Cantonese Rhyme and Rhythm)

What night is it tonight that

The moon is so enormous?

Draws up closely when I walk;
Follows tightly when I run.

I slap my forehead, suddenly realizing
Chang E is ascending heaven.



